
MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR SPRINGFIELD - MEPRO FT
BULLSEYE PISTOL REAR SPRINGFIELD XD,XDM R

Runs on instinct. Runs at the speed of sight. The Mepro FT Bullseye™ sight is
the fastest, brightest, and most intuitive tritium fiber optic sights we’ve ever built.
This low-profile single-night-sight design is powered by fiber optics to master the
day, while premium-grade tritium handles even the darkest blackout conditions.
Aligning with a single central point of focus, the Mepro FT Bullseye™ has the feel
of a red dot sight. These Meprolight® night sights are drop- and shockproof, built
for endless rounds under heavy recoil, and make an excellent upgrade sight to
pistols we service like Smith & Wesson, Springfield, IWI, Glock, and others. Its
ultralight, snag-free design is easy to draw and gives you instinctive aiming under
pressure.

Attributes

Name: MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR SPRINGFIELD XD,XDM R
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010670
Mfr. No.: 0631103408
Color: Black
Make: Springfield
Model: XDM
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103155319
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Sicherheitshinweise für das MEPRO FT Bullseye
Visier

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MEPRO FT Bullseye Visier. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine schnelle, helle und intuitive Zielhilfe zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Visier vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Visier nur auf zugelassenen Pistolenmodellen, wie Smith &amp; Wesson, Springfield, IWI,
Glock und anderen.
Halte das Visier sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.
Bewahre das Visier außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zum Besitz und Gebrauch von Feuerwaffen in
deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Visier nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass das Visier korrekt montiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Übe den Umgang mit dem Visier unter sicheren Bedingungen, bevor du es in einer realen Situation einsetzt.
Vermeide es, das Visier bei schlechten Lichtverhältnissen zu verwenden, es sei denn, du bist mit der
Handhabung vertraut.
Halte das Visier von extremen Temperaturen und Feuchtigkeit fern, um die Funktionalität zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge bereithalten: Stelle sicher, dass du die benötigten Werkzeuge zur Installation hast.
Montageanleitung:

Befolge die Montageanleitung, die mit deinem Visier geliefert wurde.
Stelle sicher, dass das Visier fest und sicher auf der Pistole sitzt.

Überprüfung: Überprüfe nach der Installation, ob das Visier korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung

Zielen:
Verwende den zentralen Fokuspunkt des Visiers für präzises Zielen.
Übe das Zielen in einer sicheren Umgebung, um deine Fähigkeiten zu verbessern.

Reinigung:
Reinige das Visier regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Verwende keine scharfen Reinigungsmittel oder werkzeuge, die das Visier beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Visier gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Informiere dich über die richtigen Entsorgungsmethoden in deinem Gebiet, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem MEPRO FT Bullseye Visier, wende dich bitte an den Kundendienst
des Herstellers oder an den Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast.
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MEPRO FT Bullseye Pistol Rear Springfield Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO FT Bullseye Pistol Rear Springfield sight. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before installation
and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model (Springfield XD, XDM).
Always handle firearms and accessories with care.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and consult a professional.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sight if it is damaged or has been dropped.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or harsh chemicals.
Ensure that the sight is securely mounted before use.
Always use proper eye protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Practice safe firearm handling at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight from your Springfield pistol.
Align the Mepro FT Bullseye sight with the mounting slot.
Secure the sight using the provided screws, ensuring it is tightly fastened.
Check alignment and make adjustments as necessary before use.

Usage:

Familiarize yourself with the sight's features and operation.
Practice aiming in a controlled environment to gain confidence.
Use the sight in good lighting conditions to maximize visibility.
In lowlight conditions, the tritium will provide illumination; however, ensure the sight is clean for optimal
performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MEPRO FT Bullseye Pistol Rear Springfield sight, please refer to the
manufacturer's contact information available on the product packaging or official website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your MEPRO FT Bullseye Pistol
Rear Springfield sight. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to
these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Mepro FT Bullseye™

Introducción
La mira Mepro FT Bullseye™ está diseñada para ofrecerte una experiencia de puntería rápida, brillante e intuitiva.
Sin embargo, es fundamental seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto. Esta guía proporciona información sobre cómo usar la mira de manera segura y responsable, cumpliendo
con las normativas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la mira esté instalada correctamente en tu pistola antes de usarla.
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén la mira y el arma fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
No apunte la mira hacia algo que no tiene la intención de disparar.
Verifica periódicamente el estado de la mira y su instalación para evitar problemas de seguridad.
Si notas algún daño en la mira, no la uses y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: La mira Mepro FT Bullseye™ utiliza tritio para condiciones de oscuridad.
Asegúrate de que la fuente de tritio esté intacta y funcionando.
Evita el uso en ambientes extremadamente húmedos o corrosivos que puedan afectar el funcionamiento
de la mira.
No uses la mira si está dañada. Inspecciónala regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o
daño.
No modifiques la mira de ninguna manera. Cualquier alteración puede comprometer su seguridad y
efectividad.
Mantén la mira limpia y libre de obstrucciones para asegurar una visibilidad óptima.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Mira:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar la mira en su lugar, siguiendo las instrucciones del
fabricante.
Verifica que la mira esté firmemente sujeta y alineada correctamente.

Uso de la Mira:

Coloca tu arma en una posición estable y segura.
Al mirar a través de la mira, enfoca en el punto central, utilizando el diseño intuitivo para una puntería
rápida.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro y controlado antes de llevarla a situaciones de uso
real.

Mantenimiento:

Limpia la mira regularmente con un paño suave y seco.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar la superficie de la mira.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la mira o si está dañada, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos electrónicos.
No arrojes la mira a la basura común. Investiga programas de reciclaje o eliminación de productos
electrónicos en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento de la mira Mepro FT Bullseye™, consulta con un
profesional capacitado o revisa las actualizaciones de seguridad pertinentes en plataformas oficiales.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado y actúa siempre con precaución
al usar tu mira Mepro FT Bullseye™.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MEPRO FT
Bullseye Pistol Rear Springfield

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino Mepro FT Bullseye™. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di mira
veloce e intuitiva. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Questa
guida fornisce informazioni sulle linee guida di sicurezza generali, precauzioni specifiche per l'uso, istruzioni per
l'installazione e l'uso, e informazioni per il corretto smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino Mepro FT Bullseye™ solo su armi da fuoco per le quali è progettato.
Controlla sempre che il mirino sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Tieni il mirino e l'arma lontano dalla portata dei bambini.
Usa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando si utilizza un'arma da fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare il mirino o l'arma.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità, a meno che non sia necessario.
Controlla periodicamente il mirino per assicurarti che sia in buone condizioni e che non presenti danni.
Non utilizzare il mirino se noti segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare il mirino in condizioni estreme (es. temperature molto elevate o basse).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi il mirino originale, se presente, seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona il mirino Mepro FT Bullseye™ sulla slitta dell'arma.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla l'allineamento del mirino prima di procedere.

Utilizzo del Mirino:

Quando si mira, allinea il punto centrale di messa a fuoco con il bersaglio.
Utilizza la luce ambientale per massimizzare la visibilità delle fibre ottiche.
In condizioni di scarsa illuminazione, fai affidamento sul tritio per la visibilità.
Pratica regolarmente per migliorare la tua abilità di mira e la familiarità con il mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le leggi locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali pericolosi.
Non smaltire il mirino Mepro FT Bullseye™ insieme ai rifiuti domestici.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un professionista del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti relative al tuo mirino Mepro FT Bullseye™.

Conclusione



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del mirino Mepro FT Bullseye™. Ricorda di
rimanere sempre informato su eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto attraverso le piattaforme ufficiali.
La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika MEPRO FT
Bullseye Pistol

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika MEPRO FT Bullseye Pistol. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
uniknąć potencjalnych zagrożeń i cieszyć się pełnymi możliwościami swojego nowego celownika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celownika wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj celownik w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń i oznak zużycia.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest zawsze w bezpiecznym stanie przed zamontowaniem celownika.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, nawet podczas testowania celownika.
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. ekstremalne
temperatury, wilgoć).
Zachowaj ostrożność podczas czyszczenia i konserwacji celownika.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Celownika

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdemontuj oryginalny celownik, jeśli to konieczne.
Zamontuj celownik MEPRO FT Bullseye na odpowiednim uchwycie.
Upewnij się, że celownik jest mocno zamocowany i nie ma luzów.

Ustawienie Celownika

Po zamontowaniu celownika, ustaw go zgodnie z zaleceniami producenta.
Przeprowadź testy celności na strzelnicy, aby upewnić się, że celownik jest właściwie skalibrowany.

Użytkowanie

Podczas korzystania z celownika, trzymaj broń w stabilnej pozycji.
Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie wykorzystać jego
możliwości.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów komunalnych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub
odwiedzenie strony internetowej producenta.

Podsumowanie



Zapewnienie bezpieczeństwa podczas korzystania z celownika MEPRO FT Bullseye Pistol jest kluczowe. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem produktu.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i przypomnienia o ewentualnych wezwaniach do
zwrotu, aby być na bieżąco z informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.
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MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR SPRINGFIELD
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO FT Bullseye™ kohdistimen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita sekä
ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön ja huoltoon. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kohdistin on oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Käytä kohdistinta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä katso suoraan voimakkaisiin valonlähteisiin, sillä tämä voi vahingoittaa silmiäsi.
Vältä käyttämästä kohdistinta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta, sillä tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kohdistimen asennusta.
Kiinnitä kohdistin aseen takaraajaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kohdistin on tukevasti kiinni.

Käyttö:

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan.
Käytä kohdistinta normaalin tähtäyksen yhteydessä.
Säädä kohdistimen tarkkuus tarvittaessa varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin asiantuntijoihin. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja muut tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja nauti MEPRO
FT Bullseye™ kohdistimen käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO FT Bullseye Pistol
Rear Springfield

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO FT Bullseye™ sikte. Denna produkt är designad för att ge en snabb och intuitiv
sikteupplevelse. För att säkerställa säker användning och prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar siktet.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning.
Använd inte siktet under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Var medveten om omgivningen och andra personer i närheten när du använder produkten.
Undvik att rikta siktet mot dig själv eller andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan installation.
Fäst siktet på det angivna monteringsstället enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt och är justerat korrekt.

Användning av siktet:

Rikta in siktet på det önskade målet.
Använd den centrala fokuspunkten för att säkerställa noggrannhet.
Justera siktet vid behov för att passa individuella preferenser.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.
Återvinn förpackningsmaterialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MEPRO FT
Bullseye™ siktet. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter.
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Návod k bezpečnému používání produktu MEPRO FT
BULLSEYE PISTOL REAR SPRINGFIELD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidlo Mepro FT Bullseye™. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval rychlé a
intuitivní zaměření pro vaši pistoli. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
likvidaci produktu, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a varování.
Dbejte na to, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou starší 18 let a mají platný zbrojní průkaz.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo správně nainstalováno a pevně uchyceno.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte mířidlo pouze v bezpečných a povolených oblastech pro střelbu.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat mířidlo, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidla:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Podle pokynů výrobce připevněte mířidlo na zbraň. Zkontrolujte, zda je bezpečně upevněno.
Před použitím zkontrolujte, zda je mířidlo správně nastaveno a funkční.

Používání mířidla:

Při zaměřování se ujistěte, že máte stabilní postoj a dobrou kontrolu nad zbraní.
Používejte mířidlo v souladu s doporučeními výrobce pro maximální výkon.
V případě jakýchkoli problémů se zaměřením nebo funkcí mířidla okamžitě přestaňte používat a
obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Mířidlo a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte mířidlo do běžného odpadu. Informujte se o možnostech recyklace nebo ekologické likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další otázky nebo potřebujete pomoc, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Všechny
produkty musí mít EU základní kontaktní místo pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu MEPRO FT Bullseye™. Vždy se ujistěte, že dodržujete
všechny bezpečnostní pokyny a místní zákony.


